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Voorstel van resolutie betreffende een
wettelijk kader voor burgerwachtinitia-
tieven

Proposition de résolution tendant à créer un
cadre légal pour les initiatives en matière
de patrouilles de vigiles

(Ingediend door de heer Goris) (Déposée par M. Goris)

——— ———

VOORSTEL VAN RESOLUTIE PROPOSITION DE RÉSOLUTION

——— ———

De Senaat, Le Sénat,

Overwegende dat in verschillende Belgische
gemeenten burgers zich op vrijwillige basis verenigen
in meldingswachten teneinde verdachte handelingen
in hun gemeente bij de ordediensten te melden;

Considérant que, dans plusieurs communes belges,
les citoyens s’associent librement pour constituer des
patrouilles de vigiles destinées à informer les forces de
l’ordre d’agissements suspects dans leur commune;

Overwegende dat vooral de nachtelijke patrouilles
in de betrokken gemeenten resulteren in een daling
van de criminaliteit;

Considérant que l’on note une baisse de la crimina-
lité grâce, surtout, aux patrouilles nocturnes organi-
sées dans les communes en question;

Overwegende dat deze patrouilles gebeuren in
overleg en in samenwerking met de ordediensten en
zodanige beperkingen inhouden dat de privacy van de
burgers en de veiligheid van de vrijwilligers niet in het
gedrang komen;

Considérant que ces patrouilles sont organisées en
concertation et en collaboration avec les forces de
l’ordre et qu’elles sont soumises à des limitations
telles qu’elles ne menacent ni la vie des citoyens ni la
sécurité des volontaires;

Overwegende dat de minister van Binnenlandse
Zaken deze patrouilles, alsook enige samenwerking
met de ordediensten, verbiedt, zich beroepend op de
wet van 29 juli 1934 waarbij de private milities
worden verboden;

Considérant que le ministre de l’Intérieur interdit
ces patrouilles ainsi que toute collaboration avec les
forces de l’ordre, invoquant à cet égard la loi du
29 juillet 1934 interdisant les milices privées;

Verzoekt de Federale Regering: Invite le Gouvernement fédéral :

— een wettelijk kader te cree¨ren waarbinnen deze
nachtelijke patrouilles in samenwerking met de orde-
diensten wel mogelijk zijn;

— à créer un cadre légal à l’intérieur duquel ces
patrouilles nocturnes organisées en collaboration
avec les forces de l’ordre pourraient être autorisées;
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— de bestaande en eventueel toekomstige initia-
tieven niet te verhinderen, voor zover zij enkel het
verstrekken van informatie betreffende verdachte
handelingen aan de ordediensten beogen;

— à ne faire obstacle ni aux initiatives en cours ni
aux initiatives qui seraient éventuellement prises dans
le futur, si elles visent uniquement à fournir aux forces
de l’ordre des informations sur des agissements
suspects;

— ten dien einde onverwijld een omzendbrief aan
de gouverneurs en burgemeesters te richten, waarin
deze meldingswachten bij nacht toegelaten worden,
voor zover zij :

— à adresser sans délai aux gouverneurs et aux
bourgmestres, une circulaire autorisant les patrouilles
nocturnes de vigiles pour autant que les personnes qui
les effectuent :

— van onbesproken gedrag zijn; — aient un comportement irréprochable;

— ongewapend zijn; — ne soient pas armées;

— over hun handelwijze met de ordediensten
overleg plegen;

— déterminent leur action en concertation avec les
forces de l’ordre;

— hun voertuig nooit verlaten; — ne quittent jamais leur véhicule de patrouille;

— in telefonisch contact met de ordediensten
staan.

— restent en contact téléphonique avec les forces
de l’ordre.
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